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1653 September 6 . , Solothurn A
SCHREIBEN DES [ FRANZ. AMBASSADORENJEAN ] DE LA BARDE AN [ STADT-

UND AMTSRAT BEAT II . ] ZURLAUBEN

"l 'Article premier [des Bündnis textes ] ainsy que Je l ' ay accommodé conforme

ejitierement a celuy de 1602 doit contenter vos . . . Cantons [neben den V kath.

Orten allgemein , spez . Stadt und Amt Zug gemeint ] , jl est en sorte que l ’on

y treuve son Compte de part et d ’autre , et que l ’on ne peut croire que l ’of¬

fensive y soit comprise , mais simplement la deffensive : si bien qu ’il n ’est

pas besoing d 'y ajouster ou diminuer aucune chose , Jl n 'y a qui que ce soit

qui puisse s ’Jmaginer que l ' offensive y soit Comprise , aussy n ’y est elle pas

et vos gens de guerre n ’y peuvent estre obligez en façon quelconque par cet

Article [ Transgressionen ] . "

So hoffe er denn , dass [ der Vorort ] Luzern den übrigen IV [ kath . ]

Orten mit dem guten Beispiel vorangehen und das Bündnis erneuern
werde.

Was nun die "Neutralité de Bourgogne" angehe , "Jl est Si Clair qu ’elle
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n ’est point desirée par tes Bourguignons que cela ne peut estre nié Si ce

n ' est par M. [Sebastian Peregrin ] Z w e y e r : La lettre des Commis au Gouver¬

nement de la Comté de Bourgongne esorite a la Diette [gemeint die am 10 . Au-
2

gust 1653 Baden begonnene Jàhrrechnung ] ne parle ny prez ny loing du

restablissement [der durch die eidg . Orte zu garantierenden ] . . . Neutralité

quoy qu ' jls sceussent que l ’on devoit parler dans la Diette du Renouvellement
2

de nostre Alliance : Le sr . [Martin ] Bezenval  qui a rendu cette lettre

a la Diette n ’a parlé aussy de cette Neutralité en façon quelconque , Jl n ’y

a eu que M. le Collonel [ Claude ] Grivel [Sieur de Périgny-  Agent der

Freigrafschaft Burgund - ] qui Jnduit par M. Zweyer en a dit un mot encore n ’a

il osé a ce qu ' on m ’a dit en rien donner par escrit , par ce qu ’il n ’avoit pas

ordre du Gouverneur de Milan [Luis de Benavides Carillo y Toledo , Marqués de

Caracen  a ] de parler de cette affaire qui n ' est qu ' un Article de M.

Zweyer pour embarasser nostre affaire de l ’alliance : Et tout ce qui a esté

dit de cette affaire dans les Diettes praecedentes a esté dicté aux Députez

de la Bourgogne qui S ' y sont trouvez par M. Zweyer , et jls en ont parlé sans

ordre de leurs Supérieurs : Ce que l ' Empereur [Ferdinand  III . ] en a

escrit aussy a la demiere Diette [Jahrrechnung in Baden ] ^ est une pure Jn-

vention de M. Zweyer l ' Empereur n ’aiant aucun Jnterest en la Neutralité de

Bourgogne.

Jl n ' y a point de danger de donner l ’horloge a Peter  bien envelopée . ^

Pour nouvelles Je vous diray que le Roy [Ludwig  XIV . ] va se faire sacrer

a Rheims on dit avec cela qu ' jl s ' approche de la frontière pour quelque Traité

[Fronde ] avec M. [Louis II de Bourbon ] le Prince [de C o n d é ] et que [Ar¬

mand de Bourbon ] le Prince de C o n t y doit espouser [Anne - Marie Mar¬

ti  n o z z i ] une Niepce de M. le Cardinal [Jules M a z a r i n] . ..

Jl n ' est pas vray que les Princes d 'Autriche [u . a . Erzherzog Ferdinand

Karl]  redemandent l ’Alsace au Roy ", wie dies von Zwyer ausgestreut

werde . "M [François Cazet ] de Vautorte  nostre Ambassadeur [beim

Reichstag ] a Ratisbonne me l ’avoit mandé si cela estoit vray " . Doch könne

nicht ausgeschlossen werden , dass anlässlich der Reise , die

Zwyer [ im Aufträge der XIII Orte ? ] demnächst zum Kaiser [ nach

Wien ] unternehme , er diesem etwas Derartiges vorschlagen könnte.

Man dürfe aber getrost davon ausgehen , dass sich der Kaiser da¬

von distanzieren werde . So sei denn Zwyers Treiben nichts weiter

als blosse Komödie . Immerhin gelte es alles vorzukehren , damit

derartige Störmanöver in Zukunft unterblieben und dergestalt der



gute Abschluss ihres Geschäftes [ - die Erneuerung des Bündnisses

gemeint - ] nicht mehr länger verzögert werde.

1) s . EA VI 13 193 k
2) s . ebenda 194 ss
3) Dabei - sind speziell die JahrrechnungstagSatzungen in Baden gemeint 3 bei

welcher Gelegenheit die Freigrafschaft jeweils ihr Erbeinungsgeld über¬
bringen Hess.

4 ) s . ebenda 191 h [wo freilich von nichts Derartigem die Rede ist]
5 ) s . AH 44/32

-  Blatt 54 v  leerOriginal , in franz . Sprache AH 44 , 53 - 54
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